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Abstract

As a kind of language that people often use in daily communication, taboo words generally exist in
Chinese and Western cultures. However, there are great differences in the meaning and usage of
taboo words in Chinese and Western cultures. To study and apply this difference is of great signifi-
cance for the communication between Chinese and Western cultures. Starting from the differences
between taboos in Chinese and Western cultures, this paper analyzes the definition, development
and evolution of taboos, as well as the similarities and differences between taboos in Chinese and
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Western cultures from the cultural level. At the same time, it expounds on how to correctly use ta-
boos in the cultural communication between China and Western countries from the perspective of
practical application, so as to avoid language misunderstanding and cultural conflicts caused by the
misuse of taboos.
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1. 518

5 R NRBYETT SO AU 1 2k . NRAE A WAL 2 SEE R R A RIS AL, AR Y
SO I 5 Z R BE o iSRS — 8T, ATEEA FRE 5 R8T sORMERE ST
BEATSCHAZ UL . RIENE RS . R 2 IR 5 R, ZEsil UHRPRIN R AMRIE T2, R
SRS IE S AL & PR R AR, DARIEAS R B A, oS RS AL B

fit. b2 E TARBSCE Sz, WA S Rm A . Hth i A A R Sces 5, B
B RM T AN, BARSIRINRRM 7 G, BFIA IS g, A SR

—Yi[1]. X TAFSAE 5 NS REIITIRARNT AR, BT HEBR R, i EsiE. A
AT SN RIS S R, RANEERAE A1 AR AT, BRI BRI AR R BT
RS IR, AL 0N 28 Sl (4 I S s A — A AR T

2. BEEHIEN B HAHERE

28 2ifi(Taboo) 2 4R AETH & 2ChrH, AMERELERFERIE R TALTT . RUA . 20, sees Ho0 7 45 J
BRL, i AN st FH BB a4 FH 7 — SRR A G v o E 9550 25 27 (Taboo) % i RE 4 (in certain cultures) ban or
prohibition on sth. That is regarded for religious or other reasons as not to be done, touched, used. Taboo words
mean words likely to be considered offensive, shocking or indecent by certain people.) (fE 5420k, #E2iE
72 R SR B HA J R T A A AN B, ANRERIE. ANRE F U7 T 7 A2 I AN e BEAE DF 1K) 3188, E A%
YAE R G A RE AT REHOA 2 — P B JUMEIAT , B0 MR BRI EUAIER) 5 2R) . 2Rl
(Taboo)iX —1a VAL T~ R~ LB R Je PO P & B e B, AR “ R E MmN 7, “Taboo”
WP E R “tabu” B “tapu” , DUEBEA AT, EHINETECN CMER. ARRIUM” o 5K
Bede NVOT7 304, FERE I NBINSE S AT dh 2 2280, ARy —MoRe ik 0 & B 2l T i H . A
% 2% 218 (Taboo) i RS 7o an T 18 e, 24 3% [ 25 44 it i 5 A W . ) 72 Imaes Cooktaboo K4 . 7F 5
KPR 6 B 5 2 NS T 345 (1028 218 (Taboo) (A ARN “tabu” )— 17y [l 9% [ Jf- 75 H #4216
oI CAME o i A B EE IR R AR A, R AERENBGE RS EORAEMEH
R Z ] I LA i T, B0 “281E7 o JESRIE SGEMW 5 oy “ARIEr, fakr)” o BfEZERIE
(Taboo)— 1] D4 | iz iz I B HAth v & 4, R 7 — ANl A I E BRI

AR =15 (Taboo) —ia] A M SI N BIZETEIRC P LLE, BN AMR 2 1975 5 5 50 2238 5L AN R 1 J2 D)
AT TIRANRIWETC . S Tl Y5 T R 5 [E B 9 (R = 205 3, DR BB 08 077 2 AT 2 2 S
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NK2E o DL R AT 22X Se AU AR ¢ . B 70 R SR EL B A s2m 1) /2 B Jame George Frazer Fir& ) The
Golden Bough, Sigmund Freud /7% ] Totem and Taboo, LA Steiner Franz Baermann fif % ] Taboo. Truth
and Riligion = A+ . X=AAME SEAANF, 705 H 25 il e KA & SCRERIEAT 1 itk
IR R T2 218 5 AERLOH 22 BB R 3 7 20 tHhad, #FRl23 20 thad 80 R 25, ¥&
MR TEESEHRAT T ERAMFARD, A 7 — A 250 = 1E, 1 P Thody’s Don’t Do
It: A Dictionary of the Forbidden (1997), R.A. Hudson’s Sociolinguistics (1980)# Ronald Wardhaugh’s An
Introduction to Sociolinguistics (1986).

2% 2ifi(Taboo) 7E & E MW FL L rIB LG . FAERDUN ], FRWARER, LF X HPAE
JrE CULSORRESE) oo “287 0“5 T AR “4E, X &, MW o hikr s,
“ERT 5 R RN THREA I LR, FoR NI EY) . B I RIEE L RTE S AR
BERWAEH (BT 50— DUET SO L) — B E4iER TSR IX MG . fhis i 4 4
¥ 304G 5 74 5 SCAC R RR R IT 8, JF i I 3R THE i AR B I R b ik S 7 — R PSR SCAL R R
RAERERESLY), JFEBHNOZESIEEHRN, A& BREFRIE (FEIUEF2ERH
RIZSCARIL) — 30 NIEDUE B R R BB IR GAT, #7R 7 RI0E 5 2SR E AL LR A
Z5. MHAFIBIE (B8R hIGE FESHIT) — O B A bR A FEVRAE N 4 T rh et
P ERIRYR . R[S VIR AR, W 1 SR il I g & S SUSCA  . FK S [51% H
AR B A RAE AT NS, RV T b I T b T S 0 A S e i A T T P R

MELEFRE &AW F AR E X - E SRR HT A DE L, 2 Tiat
T SRBGENAAATRREA S AR R, IR AT R A . IS, it
AL H 2 AN, 2R B BAE TP U SO AT R B R AR . I . (RS IR B AE . lt, EE
AR IS e i A Ry s R 2R TP £ = S S o s A B s P 5PNy g e i N0 iy 7
K.

3. FAANAPRERENHEERSTER
3.1 PAFXHHESIENHER R

311 REEMAAE

SRER NI B E A R, B i RIR S B ROREFTR R — R SO IR . 5%
FORIEA R RRAEM RAE B R TR M AT 222507 mA R AEEE A R KE 5 RiE. 5H38
AR RARIEN D EEYUL6]. VT, RENEMEEHECR B, FribiIrscieh AR
Z HRBMRNEERIE. FRE, PEAESGSE B O S ERFEERREOTR, MUBEMSEE W,
Aily A RS, thxhl BRI R EizE s, BIRATED T REREE S, hital L, i
TIPS KRR T R, mBNEREERE, NIFETE MBI A Hh#08E S B4 5 S AP Y
A, RN, R AT E CYTE R R ORI TR R

FEPGTT A, AT AR AMERE 2L, X b PR R IR B RO, T BAPE 7 S AR R B 2
B RO RIIATC . e A7 R B BRI R A O BIRE (R4) » BT _EanEd e
JFEVG I LAt N RAR IR I 20 0E ,  Herpy — S il a2 ARk R R (R AN e K 44 . R, 7R 755 34k
H1, “God” . “Jesus” . “Christ” . “devil” . “damn” % ELEARIE AL T AT H H AR I 2E S E,
MAEESH “Gosh” B “Golly” SE3RACE:, R REE T B, f£HESCH, SRAGERTFIHA
KRG EM. Fast2m 8, AR, AMIBERIT, MR Z RGERIAR, X2
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HEE R RERZ N, T A FI R AR X e I R L, PR S Rl o b R 32 5 ok TR B,

BRI AW (NE(UY N E YOS R 2 U 7/ S 1K (= RS Al N EE U NI U 2GR VNS DSE AT S
o BRIbZAh, ATEEZRTTM. W, R E Mg, <87 gion 78 RiE, MIAH “%”
M “37 . RS E & S R R RIE “S2M” .

312 £EBREAE

AEZIRIE s BRI . N E, REW, AERIEFE TR 2 T SRR SRR, A2k
o NAHAEE RS KA, wBR . AL VG 77 S #RATAE T A S0 AR 2 A6 7 T 28 i
Pt e mp [ Sct A, AATTRE AT N Il I I, A A 2 I AN LR S 1 1) 7 s o 9,
X LR, AR ) 2 U “ARIE IS ? T B CRIBE B ARE? 7 o [FIRE, FETEJT SO,
MNit£H “Are you feeling good?” X FERRZE WM 7 sUFIB XN ) o X T+ LA™ B8 {192 05 W i
—3, PEITAGT ERA “cancer” Hipk JAERE, MM “BigC” RAUE . XA E A AT “HR
B 7 B “AGFRE T BAERTE R 2 FEIER. AN R R AT XA
5, X ok, B A7 B “die” #RAERTE, AMISEHBRZRNRIL. WnEME
o, 5 BB MSRRENCANAE (EZRGITE R ) T2k 481 5%, & “ET . Z T TR FLIE
B A FEPU T CH RIE BT R B, A TE G IAE] T 400 5%, H AT “be with God .
be gone. went off. to fall asleep. pass away” .

3.2. FASXHPEEEFENTE

321 HeFE

TEA RN SCAG AR AT TR B A AR R B AR S, Xt~ 2E T ARG TR s siE. plin, 7EhE
A, AR EEARMBIEIG 2 —, BH N PR ARSI, BRI, AR R E S T
T ERMFIEIA L, EAREK T AAED 5= A A 2 e A E R . e s RIg &, Bk
B LLEARIALIR, FASRIB AT EEOR LA, B AT Bl M EW KA E T b, At E e g
TEE B A RN SD v [ B A S W) R BUBU iy 40O “ LB, VI ZE AR “40 %7 o [Hik, 78
HESCH, WA SA6HRMEERIE. (B2, R0, 4 — N wmaie CEgraie,
TR RIGRES . XU MR RTE . a0 (L4050 HIRLr e “ A7 38 102 1l 8 U 1 22 N BT b 2
TN, MR 17 tH 20T O 2 NS HAEE 4 BB HEE T A U A IR A A L AU IR A e A7,
HAFRTE. B, WHHW S5 RMELIES inthe red (F15%); red in tooth and claw (5B TS 1)
red hearing (FE N H-H)55655. Bk, P54 TIRZ 54 6H KA RIE.

FHb—ATE RSO PR AR A A B I R . FER E SR, R KRR S I B
BN—MEE . FERCERIR RS, LR E SO Sk PR ARV 2 B AR, B R &7
Lo F4h, WEERSCRMBA 9 MR, Bk, 75 E SO B A S (A R A BIE . TR
Pa7 A, B (blue)—1 & “MLARE), HAER)” &, U “inablue” A1 “have the blues” %515 &
ZARMIIE. AL Z RS RIS Rk, EOEE T TR TiEZ A RIE.

322 BFESFAE

BT AR ZE RIRAE R VI S A T KB AR AR, HZERR K. tn, b Excferd,  “I” X%
T, MTHEES 07 ML, FWEFERZHEMRK T AMI#EZARNEERE. I AAIEEFETHL
Ty BT RERNE, — RS EITIX M. RIER Y, B W7 sk T A RIE. L
an, R ESCAH, ZEN—RAERE T B =7 RO o Ry AR G RS W RORE
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ZENFRLT =2 M)\ A DUG XA ER G, EEE SR AR H WAL, Bk, XHZEAN
& SR P g\ o R AR BB AR L

FEVEIT A, ANTBCA S WIIETN “ . +=7, Il NN E A A EFER. Fit,
PETTNFBEARAD AL <+ =7 ARG ISR “ =" ZP 5Bz 5. a4y “+=" %
P75 SCAG AR e A SRR, A A DR D Bk (0 (S GE A KA fo i RO A P2 58 T = BN 5
BRIy, AU s 2 AR B TR+ AN, TR =N AT B BRI & . kB ok,
VTR, By =7 2 AMRIEER K. BREBIRNEZESE. S5k, £ 30ed, A8 2
WA BT RAOAEMH T, £ R, —SAKPFOSRIRT FA TIK, &F % ASE4 RN
OHL WSERBCESE. Bk, “EMIT ERZSE NS,

3.23. TARRAAE

BeORA 77 THI (4 S 1 R R IAE N 5 N ULTHI BT, ECAE VA I 5 7 AR AR e s G50 WSO LA B 5K JRE A 0 77 THT
M5 LR R B Rz . EPE 730t BTN AFESCIERE . AR ST SRR NSRS 7 T A 1R
WIRIANNE X EF, ARAT L, PR, FHit, AVBERAN AR, EALEE AR
PERA NBaFA, 35 B A N BEFLJ5 TH ) 1 S AN AR 2B o A, 78RBS, E RS FE I,
MTH ] “ORSAELZ K" “OREGEES 707 “AEMPE TA/E” “fRITZRAESEZ D7 25008, XEPENE
SRAEXE N —Fh oA 5% . KRN, P ESCRIAEA R L KEKGERA T, FiUxFA AR
AN T A A AR AR S, RO B — Rl S ORI R U IR

324, s

FEHPESCA T, FELeR P DL R b AT A R A S R, B AR I R I RO R A IR K ZE T
. tetn, fEREH, R X —ZIR T TR BRSNS X, A S R
FAE. EER, BEIEEER, EWE WA “HRRTF” , A0S KGR k™, FraE ARy
fig “eAL” , AARIRTFRERRAE R, BTaRRAIGEIL “OREE” o fERIAL, AATH DL CEFROR” SRIEE
SRR Ay . BT, A SRR &8 e AT B AiE b . SR, fEPE 5 Sk, <R
(dragon)fEAEFT A I X, RAEELE, REFLE, CHPEHREEKRRE. W20 RIEREAN, T
S BLF R L F AR X E e N e dhfgm e e fa Rk A i 4. LL dragon
AT R IFA 2 5 CER, W dragon’ teeth (FH EL 4+ 2F (AR JE); the old dragon (1 H.. BE%); likea
dragon (XIffith). PRI, XEEEA “H” KIWETCAER 2 55 3 N ST

4. B ZBRHEETIEE AN

PG 7 A S I e ARSI AN T R SR Rt R 3R . BEARAE P i SO h 22 B AR Z AL G IR £
AR, Mo, B PREATFA LRI AL 5 R ? B, T iscieh i s
WA MRIE T HAFE S, AR ARSI A T 7= AR R ARG . L, X Fok=2E
BIFHRE SRR AR, % 33T = F R BURIE BN S RN R A AR ETT 30, It e ™4
XHEE 2 AR AERERIC R T BB fa, o SCHAE RS Sl J5 T A7 7E (K 22 73 2 52 mi N ATIHE RS
W4T B, P AER R RIS 2%

X T A B BRI PG SO 2R S BN R T AL e R, AT RO PR LA OT SOk . B, SR
JT BRI A RSO, IR S A RSO SRR TR, RIS A P SR R R AR A AR TR
AMFRE T2, I @ 25 S A PR R ARRIRE . [FIRS, BT ALSTEAWT R RAGEE, 52 %W i
HMAEAWHIAR . ST, RS TT H 7 AN I L AT R RN ST R T B 4R R iR TR A B
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WiRIET e HR, SRR B 18 F R AT B SO TR I8, BN T Sl s ARG 5 B S

PREE. 7E A 3E (K R FH 23 0000 5 RS AR ALS, W S bR i, FAALSR . IRRIAE SRR 2R T,
Bk B 4 4 SEILIRATT T SR 14 E AR
5. &5

ARBEETEA . BRI USRS SIS o0 28 Sl 7 AL A ™ AR, R 45
RN PRE S A, R T AERLET A AT T AR ZE . AR T
TS SCONEAR PIRE, AR5 S5 B AR RN G SO rh 2R il B R HEAT TR EE 0T, e NSRRI
JEY B0 P2 At S e 3 s PR 68 SV R0 R PR T 7 A SR R R 55 75 T B £ 1 AR ORI Bl AN RSO Rt 28 5%
J&, PR SCARASTRABAE AN WG N, 25 S VB AE P P SO AR H R L 2 AN R G (4, R S UL AT 78 20 )
HERAIRR, RTINS, AR, AT DU % T A 1 A I3 SO0 IR R L 2 o 5 R, 34
GRER T PIEE RIS, IR PR TR S ST, SR T SCAC IR, AT B e b i 2 P SO AR SR
T AT -

S E 3wk
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